Итак, давайте, открываем, смотрим. Оцениваем внешний вид и запах и придумываем название по внешнему виду сухого продукта. Режим молчания.
(Пауза)
Готовы, да? У меня такой еще, уточняющий вопрос. Как вам вид лапши? Достаточно тонкая?
Татьяна: Она бледная.
Бледная?
Татьяна: Да.
Что это значит? Что для Вас значит «бледная лапша»? О чем это говорит?
Татьяна: Вода и мука.
Как вам внешний вид продукта? Какие вообще ожидания от него? Есть ли ожидания эти?
Сергей: Внешний вид, что там? Зелень та же самая есть. 
Ирина: Креветки.
Сергей: Креветки натуральные, сушеные наверно. (Смеются)
Что значит «наверно»?
Сергей: Ну креветки, они тоже сушеные, натуральные - видно.
Видно, что натуральные?
Сергей: Ну по внешнему виду – да.
Еще? Что понравилось во внешнем виде? Ирина.
Ирина: Креветок маловато.
Это не понравилось. А что понравилось?
Ирина: То, что есть зелень, морковка.
Зелень, морковка. Еще? Что еще понравилось?
Александр: Аппетитный запах и внешний вид. Какой-то сладковато-пряный аромат.
Галина: Запах не отпугивает, приятный такой.
Еще?
Галина: Не химический такой.
Натуральный?
Галина: Да. Не химический.
Вы заказывали, да, что запах должен быть не химический, а натуральный?
Галина: Да.
Иван: Да.
Он соответствует вашим требованиям?
Иван: Да. И продукт такой, креветочный, хороший.
Приятный запах?
Иван: Да.
Что еще могло бы быть там кроме креветок? По внешнему виду всего хватило либо хотелось бы, чтобы было больше овощей, либо больше креветок?
Сергей: Побольше креветок.
Иван: Я бы сказал, что не чувствуется запаха специй.
Сергей: Да, запаха специй там что-то нет.
Иван: Вот чтобы он был более выражен, запах креветок все забивает.
Сергей: Просто запах креветок.
Иван: Слишком он такой…
А какие специи? Какие специи хотелось бы там видеть?
Иван: Морковки побольше.
Ну это овощи. А специи какие?
[bookmark: _GoBack]Иван: Ну там опять же, по-моему, лежит петрушка, может что-то более… кинза. Какой-то более, что-то такое более экзотичное.
